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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 7. marts 1995

om særlige betingelser for import af fiskerivarer og akvakulturprodukter med
oprindelse i Peru

(Tekst af betydning for EØS)

(95/ 173/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

risk sprog for affattelsen heraf, og det skal pa certifikatet
anføres, hvilken stilling underskriveren har ;

der skal ifølge artikel 11 , stk. 4, litra b), i direktiv 91 /493/
EØF på fiskerivarernes emballage anbringes et mærke,
hvori tredjelandets navn og oprindelsesvirksomhedens
autorisationsnummer indgår ;

der skal ifølge artikel 11 , stk. 4, litra c), i direktiv 91 /493/
EØF opstilles en liste over autoriserede virksomheder ;
denne liste bør opstilles på basis af en meddelelse fra
DIGESA til Kommissionen ; DIGESA skal derfor sørge
for, at de bestemmelser, som er fastsat i artikel 1 1 , stk. 4, i
direktiv 91 /493/EØF med henblik herpå, overholdes ;

DIGESA har således officielt garanteret, at kravene i
kapitel V i bilaget til direktiv 91 /493/EØF og krav
svarende til dem, der ved nævnte direktiv er fastsat for
godkendelse af virksomheder, vil blive opfyldt ;

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær­
komité —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91 /493/EØF af 22.
juli 1991 om sundhedsmæssige betingelser for produktion
og afsætning af fiskerivarer ('), senest ændret ved akten
vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse,
særlig artikel 11 , og

ud fra følgende betragtninger :

En gruppe eksperter fra Kommissionen har været i Peru
for at undersøge betingelserne for produktion, oplagring
og forsendelse af fiskerivarer til Fællesskabet ;

bestemmelserne i den peruanske lovgivning om sund­
hedsinspektion og -kontrol af fiskerivarer kan betragtes
som svarende til de bestemmelser, der er fastsat ved
direktiv 91 /493/EØF ;

Ministerio de Salud, Direccion General de Salud Ambi­
ental (»DIGESA«) er i stand til effektivt af føre kontrol
med, om den gældende lovgivning overholdes ;

med henblik på udstedelsen af sundhedscertifikater, jf.
artikel 11 , stk. 4, litra a), i direktiv 91 /493/EØF, skal der
fastlægges en model for certifikatet og mindst ét obligato

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

»Ministerio de Salud, Direccion General de Salud Ambi­
ental« (DIGESA) er den myndighed i Peru, der er
ansvarlig for at kontrollere, at fiskerivarer og akvakultur­
produkter opfylder kravene i direktiv 91 /493/EØF, og for
at attestere dette.o EFT nr. L 268 af 24. 9. 1991 , s . 15.
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Artikel 2

Fiskerivarer og akvakulturprodukter med oprindelse i
Peru skal opfylde følgende krav :
1 ) Hver sending skal ledsages af originalen til et
sundhedscertifikat, der er nummereret, behørigt
udfyldt, dateret og underskrevet, og som kun består af
ét blad, jf. modellen i bilag A.

2) Varerne skal komme fra godkendte virksomheder, der
er opført på listen i bilag B.

3) Undtagen i tilfælde af frosne fiskerivarer in bulk til
konservesfremstilling, skal alle pakninger, med uud­
slettelig skrift, være forsynet med ordet »Peru« og
oprindelsesvirksomhedens autorisationsnummer.

Artikel 3

1 . Det i artikel 2, nr. 1 , omhandlede certifikat skal
udfærdiges på mindst ét af de officielle sprog i den
medlemsstat, hvor kontrollen udføres.

2. Certifikatet skal indeholde DIGESA-repræsentantens
navn, stilling og underskrift samt DIGESA's officielle

stempel, idet alle disse elementer skal fremtræde i en
anden farve end de øvrige angivelser i certifikatet.

Artikel 4

Denne beslutning anvendes fra den 1 . februar 1995.

Artikel 5

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. marts 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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BILAG A

SUNDHEDSCERTIFIKAT

for fiskerivarer og akvakulturprodukter med oprindelse i Peru bestemt til Det Europæiske
Fællesskab

Referencenummer :

Afsendelsesland : PERU

Kompetent myndighed : Ministerio de Salud Dirección General de Salud Ambiental (DIGESA)

I. Identifikation af varerne

Beskrivelse af fiskerivarer/akvakulturprodukter (') :

— art (videnskabeligt navn) :

— tilstand (2) og behandlingsmåde :
Evt. kodenummer :

Emballagens art :

Antal pakninger :

Nettovægt :

Foreskreven oplagrings- og transporttemperatur :

II . Varernes oprindelse

Navn og officielt autorisationsnummer på den eller de virksomheder eller det, som DIGESA har givet
godkendelse til eksport til EF :

III . Varernes destination

Varerne afsendes

fra :
(afsendelsessted)

til :
(bestemmelsesland og -sted)

med følgende transportmiddel :

Afsenders navn og adresse :

Modtagers navn og bestemmelsesstedets adresse :

(') Det ikke gældende overstreges.
(2) Levende, nedkølede, frosne, saltede, røgede, helkonserves osv.
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IV. Sundhedserklæring

Undertegnede officielle inspektør attesterer følgende om ovennævnte fiskerivarer eller akvakulturproduk­
ter :

1 ) De er blevet taget af og behandlet om bord på fartøjer efter de hygiejneregler, der er fastsat ved
direktiv 92/48/EØF.

2) De er blevet landet, behandlet og eventuelt emballeret, tilberedt, forarbejdet, frosset, optøet eller op­
lagret på en hygiejnisk måde under overholdelse af de hygiejnekrav, der er fastsat i kapitel II, III og
IV i bilaget til direktiv 91 /493/EØF.

3) De er blevet underkastet sundhedskontrol som fastsat i kapitel V i bilaget til direktiv 91 /493/EØF.

4) De er blevet emballeret, identificeret, oplagret og transporteret som fastsat i kapitel VI, VII og VIII i
bilaget til direktiv 91 /493/EØF.

5) De stammer ikke fra fiskearter, der er giftige eller indeholder biotoksiner.

6) De opfylder de organoleptiske, parasitologiske, kemiske og mikrobiologiske betingelser, der ved
direktiv 91 /493/EØF og beslutningerne om gennemførelsesbestemmelser hertil er fastsat for visse
kategorier af fiskerivarer.

7) De er fremstillet, hvis det drejer sig om toskallede bløddyr, frossen eller forarbejdet stand, i produk­
tionsområder, der er anført i bilag B til Kommissionens beslutning 95/174/EF af 7. marts 1995 om
særlige betingelser for import af levende toskallede bløddyr, pighuder, sækdyr og havsnegle med
oprindelse i Peru.

Undertegnede officielle inspektør erklærer at være bekendt med bestemmelserne i direktiv 91 /493/EØF,
i direktiv 92/48/EØF og i bilag B til Kommissionens beslutning 95/174/EF.

Udfærdiget i den
(sted) (dato)

Officielt
stempel (')

(den officielle inspektørs underskrift) (')

(navn, titel og stilling med blokbogstaver) (')

( l ) Underskrift og stempel skal være i en fra påtrykket afvigende farve.



23. 5. 95 IDA De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 116/45

BILAG B

LISTE OVER GODKENDTE VIRKSOMHEDER

I. Virksomheder

AdresseAutorisationsnummer Virksomhed Godkendt
indtil

PR-0449-001-3 PRODUCTOS MARINOS TUMBES 30. 6 . 1996
REFRIGERADOS SA

PC-1 816-002-3 PERUANA DE CONGELADOS SA CALLAO 30. 6. 1996
RI-401 8-003-3 REFRIGERADOS YNY SA TUMBES 30. 6 . 1996
CX-3531 -004-3 COMERCIAL EXPORTADORA SA COEX TUMBES 30.6.1 996
FR-2560-005-3 FRIGORÍFICO RANSA SA FRIORANSA CALLAO 30. 6. 1996
RT-3340-006-3 REFRIGERADOS TUMBES SA TUMBES 30. 6 . 1996
PO-3609-007-3 PRISCO SA PISCO 30. 6. 1996

PA-1 795-008-3 PISCIFACTORIA DE LOS ÅNDES SA JUNIN 30. 6. 1996
PM-3012-009-3 PESQUERA MALLA SA PISCO 30. 6 . 1996
AP-1951-001-1 AGROPESCA SA PAITA 30. 6. 1996
DM-1 522-002-1 DEL MAR SA PAITA 30. 6 . 1996
UI-3910-003-1 UNICSA PAITA 30. 6. 1996
IS-0759-004-1 INDUSTRIAS SAN MIGUEL SA PAITA 30. 6 . 1996
IB-3599-005-1 IBC CORP. DE NEGOCIOS SA PAITA 30. 6. 1996
MX-0938-006-1 MAREX SA PAITA 30 . 6 . 1996
AE-1 162-007-1 ARIES EXPORT SRL PAITA 30. 6. 1996
DX-0 134-008-1 DEXIM SRL PAITA 30 . 6 . 1996
AG-1236-009-1 ARCOPA SA PAITA 30. 6. 1996
MP-0889-010-1 MAR & PESCA EIRL PAITA 30 . 6 . 1996
PC-0048-01 1-1 PESCONSA SA PAITA 30 . 6 . 1996
TL-38-2220-012-1 TUNA LATÍN SA PAITA 30 . 6 . 1996
DH-3087-013-1 DELPHOS SA PAITA 30 . 6. 1996
CP-4028-014-1 CONSORCIO PACÍFICO SUR SRL PAITA 30 . 6. 1996
PP-3614-0 15-1 PROPES EIRL PAITA 30 . 6 . 1996
CV-071 6-0 16-1 CONSORCIO VICTORIA SA PAITA 30. 6. 1996
TF-1493-017-1 TAYTA FISHING SRL PAITA 30 . 6 . 1996

PRODUCTOS MARINOS DEL PACÍFICO
PM-3496-003-2 SUR SA CHIMBOTE 30 . 6. 1996
PA-2447-001-2 PESQUERA ANDREA SA CHIMBOTE 30 . 6. 1996
IC-0307-001-2 CONSORCIO PESQUERO CAROLINA SA CHIMBOTE 30. 6. 1996
FG-1 888-005-2 FRIGOMAR SA CHIMBOTE 30 . 6. 1996
AL-21 35-006-2 ALIMENTOS AMERICANOS SA CHIMBOTE 30 . 6. 1996
PP- 1928-004-2 PRODUCTOS PESQUEROS PERUANOS CHIMBOTE 30 . 6. 1996

SA (PRODUPESA)
UF-0506-007-2 UNION FISHING SA CHIMBOTE 30 . 6. 1996
CE-31 60-008-2 ENVASADORA CHIMBOTE EXPORT CHIMBOTE 30 . 6. 1996
CP- 1002-0 10-2 CÍA PESQUERA ESTRELLA DEL PERÚ CHIMBOTE 30 . 6. 1996

SA
CP-1 767-009-2 CORPORACI6N DE PESCA SA CHICLAYO 30 . 6. 1996
IA-0619-0 10-3 ITALIA ABRUZZO SRL CHINCHA 30. 6. 1996
PS-1718-019-1 PACIFIC SEAFOODS SA PAITA 30 . 6. 1996
OR-1676-O18-1 OCEAN REEF SEAFOOD SA PIURA 30. 6. 1996
PR-078 1-0 11-2 EMPRESA PESQUERA EL ROCÍO SA TRUJILLO 30 . 6. 1996
MS-0922-020-1 MAI SHI SRL PAITA 30. 6. 1996
SN-3324-021-1 EMPRESA DE SERVICIOS Y REPRESEN- PAITA 30 . 6. 1996

TACIONES PESQUERAS »NAUTILIUS«
SRL (SERPESNA)

MN-1592-01 1-3 PROCESADORA DE PRODUCTOS ZORRITOS 30 . 6. 1996
MARINOS DEL NORTE SA (PROMA­
NORSA)

ME-0392-012-3 MARIEXPORT SA PUCUSANA 30 . 6. 1996
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II. Fabnksfartøjer

Nummer Navn Reders navn
og adresse

Godkendelse
bevilget indtil

AI-1 236-023-1 B.A.F. ISABEL PAITA ARCOPA SA 30. 6. 1996
AM-1236-022-1 B.A.F. ANA MARÍA PAITA ARCOPA SA 30. 6. 1996
TL-38-2220-012-1 ZENKO MARU PAITA TUNA LATÍN SA 30.6.1996


